
Оба брата с негодованием уставились на Сонга Мин, поднимая мать, руки и ноги которой были
отрублены. Гнев ворвался в их сердца. Третий брат не мог с этим ничего поделать и бросился к
Сонгу Мину с мечом.

- Я убью тебя за это!

Однако, прежде чем он даже приблизился к Сонгу Мину, его утащил старейшина Лю, который
защищал своего внука. Он холодно посмотрел на них и сказал:

- Это беззаконие! Сын наложницы осмеливается поднять меч на сына первой жены?

- Хватит! - Закричал старейшина Сонг. - Забери ее отсюда! Остальные пусть идут в главный зал.
- Он повернулся и ушел.

Увидев это, двое охранников вышли вперед и подняли Бай Лиану с пола и отнесли в темницу,
чтобы дождаться ее наказания. Остальные направились в главный зал. После того, как все
ушли, во дворе остались только два брата. Второй брат спросил:

- Как это случилось? Мать кого-то недавно обидела?

Было очевидно, что кто-то стоял за тем, что произошло сегодня, и этот человек хотел, чтобы их
мать умерла.

- Старший брат, мама не часто выходит из дома, как она могла нажить врагов? Старший брат,
правда ли, что они сказали об убийстве нашей матерью первой госпожи? - Парень немного
волновался, если это правда, выживет ли их мать?

Второй брат обдумал и сказал:

- Кто-то хочет, чтобы умерла мать, и это не обычный человек. Боюсь, что у нее мало шансов
избежать судьбы.

- Но мама никого не обидела. Даже когда меня вчера избили эти люди, мама сказала, чтобы я
не доставлял никаких хлопот и не беспокоил отца. Как она могла нажить врагов?

Услышав это, второй брат на мгновение застыл, а затем быстро схватил его за плечо,
спрашивая:

- Ты послал за мной вчера, потому что над тобой издевались.

- Ну, сначала я рассказал отцу, а он сказал, чтобы я не доставлял хлопот, поэтому я рассказал



маме. Но мама мне не помогла.

Разум второго брата был проницательнее. Выслушав, что сказал ему третий брат, он подумал
обо всем, что произошло сегодня. Он догадался, что люди, которых оскорбил его брат, вовсе не
были обычным, иначе как бы все это произошло?

- Пойдем в главный зал. Расскажешь мне все по дороге туда. - Он потянул его к остальным и
заставил рассказать обо всем, что случилось.

Услышав, что рассказал его брат, парень был уверен, что, хотя их мать сказала тому не
создавать никаких проблем, она, тем не менее, послала кого-то, чтобы преподать этим трем
людям урок. В противном случае, этого бы не случилось сегодня.

Однако, он смутно помнил, как на обратном пути видел трех человек, которых описывал брат,
сидящих в чайной неподалеку...

В главном зале старейшины кланов спорили. Семья Сонг решила, что Бай Лиана должна
получить смертный приговор, поскольку доказательства против нее были правдивы и не могли
быть опровергнуты. Факты были такими, что никто не мог защитить ее.

- Хорошо, когда она умрет, мы больше не будем заниматься этим вопросом. - Старейшина Лю
сказал спокойным голосом и похлопал Сонга Мина: - Мин, после того, как эта гадюка умрет,
пойдем посетим могилу твоей матери.

Сонг Мин кивнул и сжал губы, не говоря ни слова. Прошло так много лет, прежде чем он
узнал, что его мать была отравлена. Если бы он мог знать раньше, возможно, она не умерла бы,
когда ему было пять лет.

И тут два других брата вбежали с криком:

- Отец, отец, мы знаем, кто хотел причинить вред матери!
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